


COLOUR IS A POWER WHICH DIRECTLY 
INFLUENCES THE SOUL.
(Wassily Kandinsky)

T    s a s  assi n  d si n 
and a i i y as i n s   COLOVERS  a 

ll i n ins i d y sin and li  las  
i  ak s a al lay  s a in  l   

is in s anks  l . 

Ei  di n  s ad s an   na al 
a an s   in ns  s  and a  ss d 

in s al si s and s l i ns  i  ak   
s  as any si i n ssi ili i s    

la  sli i kn ss sla   i  dy all il s  
i  a a y  si s i  all  a s and 

ina i ns  all a i al n ds. 

FAR E IST EINE KRAFT  
DIE DIE SEELE DIREKT BEEINFLUSST.
(Wassily Kandinsky)

F n s n sa n nd s a n a s 
d  L id ns a   D si n nd K a i i  di  

n Ha  nd Kalk n ins i  K ll k i n 
COLOVERS  l  d  Fa  das a al 

 P a nis n d  Ein n  a . 

A  s i d n  Fa n  i n n 
na li n is in  in nsi n N an n 

nd k n in s i d n n F a n nd 
L s n n  A sd k  di  si  in ns  

i l n k si s n li k i n 
ni d s la n  n n  d nn n Pla n is 

in  i s i n Wand l n  i  in  
Vi l a l n F a n  di  i  Fa ns i l n 

nd K ina i n n d  a i k nis  
An d n  ll n. 

WWWWWaaassssiilllyyy KKKaanndddiinnsky

DDDaall’’iiinnncccoonttrro ddddiii ffoorrmmee,, pppaaasssssiioonnneee ppperr iiill designnn ee creaattivitàà 
èè nnaatta CCCOOOOLLOOVVEEERRRRSS, uunnaaa cccooolllllleeezziiooonneee iiisppiiirrraata alllaaa rresinaa e 
aaaglii iinnnttoonaaacccii aa ccaalcceeee,, chhee rreennnddddeee llaa mmmaaattteeeriiaa ppprotagooonnnista 

deelllllll’’aarrreeddaammmmeennttoo gggrrraaazzziiieee all cccooollloooree. 

OOtto ddddiiivvversee ttoonaallliiitttàà  sppaaziiiaaaannnoo dddaa dddeeecccllliiinnaazziioonnniii naaatttuurali 
aa nnuuaanceesss pppiù iinntteensseee,,, ee sii eesppprrrriimmoonnooo iiinnn dddiivveerrrssii fffooormmmaati 

ee ssoollluuzzionnii ccchhhe ssii ttrraadduuucccoonnoo iinn aaaalllttrreettttaaannntttee ppppoossssiiibbbiiillliiittàà 
ccoommpppoossiittivee:: ddddaaalla ggrraandddeee llaassttrraa aa sssspppeessssooorreee ssoooottttiilleee aaiii 

riveessttiimmmeenntttii iin paasssstttaaa biiaanncca, cccoooonn unna vvvaaarriieettàà dddiii fffooorrrmmmaatttii 
ccchhhee connsseennttooonnoo ggiocchhhhiii e abbbbbiinnammmeeenntii pperrr oooggnnii eesssiiiggggeeennnnzzaa 

arrcchhhhiiittetttoonniicca.

Il col
poter
influ
diret
l’anim

LA COULEUR EST UN OYEN D E ERCER UNE 
INFLUENCE DIRECTE SUR L E.
(Wassily Kandinsky)

D  la n n  d  s  d  la assi n  l  
d si n  d  la a i i  s  n  COLOVERS  n  

ll i n ins i  d  la sin   d s nd i s  la 
a  i    la l  ai  d  la a i  

l a  a  d  la d a i n. 

H i  in s di n s n  d s d linais ns 
na ll s  d s n an s l s in ns s  
s n  n di n s a s  s l i ns 

i s  ad is n  n a an  d  ssi ili s 
d  si i n  d  la and  dall  n  a  

n s n  lan  a  n  
a  d  a s i n  d s  
 d s ass i n s  a  i n  

a i al . 
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Gres Porcellanato  P lain s n a   s a   F ins in

120X278

Grandi vibrazioni 
tra materia e colore

  

a ater c t   olo ers   esaltata alle s er c  nno at e elle 
lastre n ran  ens on  e lastre  c  n    s essore 

o rono na n o a es ress one estet ca er a ent  
alla orte ersonal t

La a ali  d  C l s  s  a n  a  l s s a s inn an s d s 
dall s n and s di nsi ns. L s dall s 2 2   n   d aiss  

n  n  n ll  ssi n s i   d s s a s 
  s nnali .

T    C l s  is n an d y  inn a i  s a s   la
si  sla s. T    i k 2 2   sla s  a n  s ylin  ssi n  

s in s i  a s n  s nali y.

Di  S i k i  n C l s  i d d  di  inn a i n O n 
d  a i n Pla n s k . D  di  Pla n i  n F a  
2 2   nd in  S k  n   d n di  U n n i  in  

s a k n P s nli k i  s al .

DISCOVER MORE:

Catalogue Video 54
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Gres Porcellanato  P lain s n a   s a   F ins in

na r cca a a  c n e or at  n res orcelanato oca con 
la ater a l strata e l colore er creare st l  erent  e se re 

n o  ca ac   con er re n ele ato senso estet co a l  s a  
ell arc tett ra conte oranea

Un   a  d  in  a s n s a   a  la a i  
l s   la l    d s s yl s di n s  s inn an s  
a a l s d a  n s ns s i  l  a  s a s d  l a i  

n ain .

An nsi  an    lain il  si s lays i   lis d 
a al and l   a  di n  n  s yl s  a a l   l ndin  a 

s  s ns   a s i s  n a y a i al s in s.

Ein  i al i  Pal  n n  F ins in a n s i l  i  
lasi  a al nd Fa   s i d n  nd i  n  S il   

s a n  
di  d n R n d  i n ssis n A i k  in n n s is n 

Sinn l i n k nn n.
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5  

est ento n asta anca  W i  dy all il   R n s n  lan   W isss i  Wand i s n

50X120 RT
BRUSH

25X75
STRIPES

50X120 RT
NEST

olo ers   n ro etto er ar e are e anc e er r est re  
nel n o o ran e or ato  c  l colore s  es r e n str tt re 

 all e etto ater co er o r re alle aret  n loo  escl s o  
l r est ento n asta anca  s on le anc e nel or ato  

 c  non rett cato

C l s  s  n  n   a na   a ill   dans l  n a  
and a  5 2   la l  s  dans d s s s 3D  

a l   a  a is n a  l si . L  n  n  
lan  s  dis ni l  al n  dans l  a  25 5  n n i .

C l s  is a   is in  and als   laddin  in  la  n  
5 2   si  l  is ss d in 3D s s i  a d  

 l nd  alls an l si  l k. T  i  dy all ilin  is als  a aila l  
in  25 5  n n i d si .

C l s  li  Ra s al n  nd kl id n  I  n n 
a  5 2   k  di  Fa  in 3D S k n in in  

s nd n S i k i   A sd k   d n W nd n in kl si s 
A ss n  l i n. Di  i s i n Wand l  s n a  i  

ni  k i i n F a  25 5   V n .
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LOVE
GREY

Pro on o e  ntenso  l r o   G   la r s osta er l  a ent  
al loo  essen ale  n l nea con le ten en e  conte oranee

P nd  in ns  l  s d  LOVE REY s  la ns   d s 
s a s an  n l k ss n i l  n a d a  l s ndan s l s l s 

n ain s.

P nd and in ns   y   LOVE REY is  ans   s in s 
i  an nd s a d l k  in k in  i  n a y nds.

Das i  nd in nsi  a  n LOVE REY i n  si   U n n 
i  in  ss n i ll n L k  d  d n ak lls n T nds n s .

L  y 2 2  RT . 4 4



 L  Sand 2 2  RT . 4 9 

P  L  y 2 2  RT . 4 4

2 3



LOVE
BRONZE

le an a  calore  l nos t  s  a racc ano n na n ances  
all e etto ec so     la scelta eale er arant re  

l sto tocco  classe

l an  al   l in si  s l n  dans n  n an  
 l  n n . LOVE BRON E s  l  i  id al  a an i  la s  

 d l an .

El an  a  n ss   in a s ad  i  a ld . 
LOVE BRON E is  id al i   a an  s      lass.

El an  W  H lli k i  a n inand  in n s id nd  Wi k n . 
LOVE BRON E is  di  i  Wa l  in  l an  U n .

L  B n   RT . 32 32  

54



 
L  P a l 2 2  RT . 4 9 

P  
L  B n   RT . 32 32

6



LOVE
PEARL

ol ente e  etereo   P  racc e ne  ton  el r o 
s at re ro on e e el cate c e onano n o e at os ere a l  s a

En l an   a n  LOVE PEARL s  dans l s in s d  s  
d s n an s nd s  d li a s i n n  n  a s  n ll   

a  s a s.

En l in  and al  LOVE PEARL a s nd and n l  
a a i ns in s ad s  y  l ndin   s ndin s n  a s s.

U ll nd nd s  s li  LOVE PEARL i  nd a  a n  
di  di  R  in in  n  A s  s n.

 L  P a l 5 2  RT . 2 4  
L  B n  5 2  RT . 2 4   L  Ca i a Pi ass  Wa  2 s 5 2  RT . 2 4

P  L  P a l 6 2  RT . 24 4

9



 L  P a l 5 2  RT . 2 4   L  P a l S a B s  5 2  RT . 2 4  
L  B n  5 2  RT . 2 4   L  Ca i a Pi ass  Wa  2 s 5 2  RT . 2 4

P  L  P a l 6 2  RT . 24 4

2 2



LOVE
SAND

na ne tral t  c e racc e alta es ress t  na ar et  cro at ca 
c e e ana calore e  e l r o    crea at os ere el cate e 

a ol ent  ne l  a ent  el ere ot ano

La n ali  i n i n  n  ssi i  l  n  a  a i  
i d i  al   ili . LOVE SAND  d s a s s d li a s 

 n l an s dans l s s a s  i  a  idi n.

A n ali y a  a s s  ssi   a a i  a y 
a  s a  and alan . LOVE SAND a s n l  n l in  

a s s in yday li  s na s.

Ein  N ali  di  in   A sd ksk a  ins li  in  
a is  Vi l al  di  W  nd A s n i  a ss a l . LOVE 

SAND s a  i  All a  a  nd in ll nd  A s n i  All a .

L  Sand  RT . 32 32

2322



 L  Sand 5 2  RT . 2 4   L  B n  RT . 32 32   L  B n 5 2  RT . 2 4

P  L  Sand  RT . 32 32

24 25



 L  Sand 5 2 RT . 2 4   L  W i  S a B s  5 2  RT . 2 4   P l  Rak  B n   . 4 4

P  S  H sk  H sk Li  5 6  . 3 24

26 2



LOVE
BROWN

ol o e nat rale    es r e ne  ton  cal  el ar one 
l a a l t   a ent  er as  a calore e ntens t

R s l   na l  LOVE BROWN  dans l s ns a ds d  a n la 
s nsa i n d  n an  a  a  l s s a s i n s d  al   

 d in nsi .

S lid and na al  LOVE BROWN ss s  lia ili y  s in s a k d 
i  a  and in nsi y in a  s ad s  n.

S lid  nd na li  d k  LOVE BROWN in d n a n B a n n n 
di  V l ssli k i  in  n B a li k i  nd W  d d n n n 

U n  a s.

 L  B n 5 2  RT . 2 4   L  Sand Ca i a Ra a  5 2  RT . 2 4  
L  Sand 5 2  RT . 2 4   L  Sand S a B s  5 2  RT . 2 4

P  L  B n  RT . 32 32

292



 L  B n 5 2  RT . 2 4   L  Sand Ca i a Ra a  5 2  RT . 2 4  
L  Sand 5 2  RT . 2 4   L  Sand S a B s  5 2  RT . 2 4

P  L  B n  RT . 32 32

3 3



  
L  Sand Ca i a Ra a  5 2  RT . 2 4

L  Sand 5 2  RT . 2 4

P   
L  B n  RT . 32 32

3332



  
L  B n 25 5 . 3  
L  B n  25 5 . 3  
L  W i  25 5 . 3

3534



LOVE
COBALT

ntenso  l o    tras ette cal a  e l r o e  
ar on a  on le s e ra nate s at re caratter a l  a ent  con  

na orte ersonal t  

In ns   li id  LOVE COBALT ans  d s s nsa i ns d  al  
d ili   d a ni . A  s s n an s a n s  il a  n   

s nnali  a  s a s. 

In ns  and l a  LOVE COBALT n ys a s ns   al  alan  and 
a ny. Wi  i s n d a a i ns in l  i  dis in is s s in s i  a 

s n  s nali y. 

In nsi  kla  LOVE COBALT i l  R  A s li n i  nd 
Ha ni . i  s in n a ni n N an n a ak si  s R  i  

in  s a k n P s nli k i . 

L  C al  2 2  RT . 4 4

336



 L  P a l   2 2  RT . 4 9 

P  L  C al  2 2  RT . 4 4

3 39



  
L  C al  25 5 . 3

L  Ca i a S s 25 5 . 3
P l  Rak  D s   . 4 4

P   
L  P a l 6 6  RT . 24 24

44



LOVE
WHITE

   na a na anca o e tro ano es ress one le lle 
s at re ella re a  ella se l c t  ella l nos t  

Per creare a ent   ran e atto e ra nate a

LOVE WHITE s  n  a  lan   s n  l s ill  n an s d  la 
 d  la si li i   d  la l in si . 

P   d s s a s   i a  is l  a n s.

LOVE WHITE is a lank a    sand a a i ns in s ad s  
n ss  si li i y and n ss an  ss d. 

T  a  s in s i  a i  i a  and s is i a i n.

LOVE WHITE is  i  in i s Bla  a  d  a s nd S a i n n n 
R in i  Ein a i  nd H lli k i  i n A sd k nd n. 

Di  U n n d n a ni  nd i k n s ll s al .

 L  W i  5 2  RT . 2 4   L  C al  5 2  RT . 2 4   L  C al  N s  5 2  RT . 2 4

4342



 L  W i  5 2  RT . 2 4   L  C al  5 2  RT . 2 4   L  C al  N s  5 2  RT . 2 4

P  S  P y  a l   P y S a a  L  2 2  RT . 4 4  

44 45



LOVE
BLACK
l nero cont ene t tto  nella s a elle a  ro on a e assol ta  

ster oso  sens ale  orte    arant sce n es n 
ncon on le e o er o

L  n i  n i n   dans sa a  la l s nd   a s l . ys  
s ns l   LOVE BLACK a an i  n d si n in a a l   d .

Bla k n ains all  in i s d s  and s  a s l  a y. ys s  
s ns al  s n  LOVE BLACK a an s n is aka l  d  d si n.

S a  n l  all s  in s in  i s n nd a s l n S n i . 
i nis ll  sinnli  s a k  LOVE BLACK a an i  in 

n s l a s nd d s D si n.

L  Bla k 2 2  RT . 4 4

446



Questa sostituisce l'immagine sotto?

 L  W i  2 2  RT . 4 9 

P  L  Bla k 2 2  RT . 4 4

494



LOVE WHITE

Gres Porcellanato  P lain s n a   s a   F ins in

  . 4 9  . 6  

  . 4 4   . 24 4

  . 24 24

  . 2 24

osa co 
  . 2 2

  lle ato G  P astrelle  cera ca ressate a secco con asso assor ento ac a   
EN 44  A ndi    D y ss d a i  il s i  l  a  a s i n (E   5 )

6      9  

LOVE COBALT

Gres Porcellanato  P lain s n a   s a   F ins in
  lle ato G  P astrelle  cera ca ressate a secco con asso assor ento ac a   

EN 44  A ndi    D y ss d a i  il s i  l  a  a s i n (E   5 )

6      9  

  . 4 4   . 24 4

  . 24 24

  . 2 24

osa co 
  . 2 2

5 5



LOVE BLACKLOVE GREY

Gres Porcellanato  P lain s n a   s a   F ins inGres Porcellanato  P lain s n a   s a   F ins in
  lle ato G  P astrelle  cera ca ressate a secco con asso assor ento ac a   

EN 44  A ndi    D y ss d a i  il s i  l  a  a s i n (E   5 )
  lle ato G  P astrelle  cera ca ressate a secco con asso assor ento ac a   

EN 44  A ndi    D y ss d a i  il s i  l  a  a s i n (E   5 )

9  9  

  . 4 4  . 4 4

  . 32 32

  . 24 4  . 24 4

  . 24 24  . 24 24

  . 2 24  . 2 24

osa co 
  . 2 2

osa co 
  . 2 2

52 53



LOVE SAND

Gres Porcellanato  P lain s n a   s a   F ins in

  . 4 9  . 6  

  . 4 4

  . 32 32

  . 24 4

  . 24 24

  . 2 24

  lle ato G  P astrelle  cera ca ressate a secco con asso assor ento ac a   
EN 44  A ndi    D y ss d a i  il s i  l  a  a s i n (E   5 )

6      9  

  . 24 24

  . 24 24

  . 2 24

  . 2 24

  . 32 32

  . 32 32

LOVE BRONZE

LOVE BROWN

Gres Porcellanato  P lain s n a   s a   F ins in

Gres Porcellanato  P lain s n a   s a   F ins in

  lle ato G  P astrelle  cera ca ressate a secco con asso assor ento ac a   
EN 44  A ndi    D y ss d a i  il s i  l  a  a s i n (E   5 )

  lle ato G  P astrelle  cera ca ressate a secco con asso assor ento ac a   
EN 44  A ndi    D y ss d a i  il s i  l  a  a s i n (E   5 )

9  

9  

osa co 
  . 2 2

osa co 
  . 2 2

osa co 
  . 2 2

54 55



  . 4 9  . 6  
osa co 
  . 2 2

  . 4 4

  . 32 32

  . 24 4

  . 24 24

  . 2 24

LOVE PEARL

Gres Porcellanato  P lain s n a   s a   F ins in
  lle ato G  P astrelle  cera ca ressate a secco con asso assor ento ac a   

EN 44  A ndi    D y ss d a i  il s i  l  a  a s i n (E   5 )

9  

 L  P a l 2 2  RT . 4 9 

56 5



LOVE WHITE

  . 2 4

LOVE PEARL

  . 2 4

LOVE COBALT

  . 2 4

LOVE BRONZE

  . 2 4

50x120 RT

LOVE BROWN

  . 2 4

o e te str r s     . 2 4

o e Pearl str r s     . 2 4 o e ron e est    . 2 4

o e o alt est    . 2 4

o e ro n est    . 2 4o e an  str r s     . 2 4

LOVE SAND

  . 2 4

est ento n asta anca  W i  dy all il  
R n s n  lan   W isss i  Wand i s n

5  

STRUTTURA BRUSH NEST

5 59



o e an  a t ra a a e    . 2 4

50x120 RT

CAMPITURA RAMAGE CAMPITURA PICASSO

o e a t ra P casso ar      . 2 4o e te a t ra a a e    . 2 4

o e Pearl a t ra a a e    . 2 4

Pro lo a  ron e  . .4 4

Pro lo a  st  . .4 4

Pro lo a  Green  . .4 4

Pro lo a  ar   . .4 4

o e a t ra P casso ol      . 2 4o e o alt a t ra a a e    . 2 4

est ento n asta anca  W i  dy all il  
R n s n  lan   W isss i  Wand i s n

5  

Per la l a s  cons l a l t l o  n anno or o con ac a e sa one ne tro  
tare l t l o  ro ott  ac  o alcal n  cerant  a l ette  etallo o a ras e

T  s   a n ild d n  is nd d. A id sin  a idi   alkalin  d s  a s  s l l   a asi s.
N s s ns ill ns d ilis  d s d n s n s an s. i  l ilisa i n d  i s  d  d i s a id s  al alins  

ainsi  l s aill s alli s  a asi s. 
Es l  si  in a s al s li s  n al s R ini n s i l  nd n. 

Sa  d  alkalis  P d k  Wa s s i  all ll  . S s  sind  id n.

6 6



25x75

est ento n asta anca  W i  dy all il  
R n s n  lan   W isss i  Wand i s n

est ento n asta anca  W i  dy all il  
R n s n  lan   W isss i  Wand i s n

5  

LOVE WHITE

 . 3  . 3

LOVE BRONZE

 . 3

LOVE BROWN

 . 3

LOVE COBALT

o e a t ra tr es  . 3

CAMPITURA STRIPES

Pro lo Gl tter ron o  . .2 3

Pro lo Gl tter r ento  . .2 3

Per ottenere l l or r s ltato estet co s  cons l a  osare la a t ra str es 
se en o l erso ella recc a osta s l retro ella astrella  

.

.

.

SCHEMA DI POSA 
CAMPITURA RAMAGE 50x120

 A

A 

 cons l a  osare l ecoro ra a e se en o se re lo stesso erso el se no sc e a A  o re a r e alter ate sc e a 
I  is nd d  ins all  a a  d a i n al ays ll in   sa  di i n   a  (s  A)  in al a d s (s  B)

Il s  ns ill  d  s  l  d  a a  n s i an  s l   s ns  l  d ssin (s a A)   a  li n s al s (s a B)
B i d  V l n  d s D k s Ra a  is  s l ns  i  a  di  l i  A s n  d s s s  a n (S a A) 

d  di  Pla n in a s lnd n S i n (S a B)  l n.

62 63



est ento n asta anca  W i  dy all il  
R n s n  lan   W isss i  Wand i s n

5  

Gres Porcellanato  P lain s n a   s a   F ins in
  Alle ato G  P astrelle  cera ca ressate a secco con asso assor ento ac a   

EN 44  A ndi    D y ss d a i  il s i  l  a  a s i n (E   5 )

6      9  

2 2  RT
6  

2 2  RT 6 2  RT  RT 6 6  RT 3 6  RT 5 2  RT 5 2  RT 5 2  RT 25 5

LOVE 
WHITE � � � � � � � �

LOVE 
PEARL � � � � � � � �

LOVE 
GREY � � � � �

LOVE 
BLACK � � � �

LOVE 
SAND � � � � � � � �

LOVE 
BRONZE � � � � � �

LOVE 
BROWN � � � � � �

LOVE 
COBALT � � � � � � �

RIASSUNTIVO DI GAMMA
C l s an   C ll i n C l s  C l s P s k

64 65



Gres Porcellanato  P lain s n a   s a   F ins in
  Alle ato G  P astrelle  cera ca ressate a secco con asso assor ento ac a   

EN 44  A ndi    D y ss d a i  il s i  l  a  a s i n (E   5 )

PEZZI SPECIALI 
T s  Pi s S ial s  F s k

RADONE 
CON PROFILO INCOLLATO 

33 2  RT  3 2 4

RADONE 
CON PROFILO INCOLLATO 

33  RT  3 2 32

RADONE 
CON PROFILO INCOLLATO 
33 6  RT  3 2 24

RADINO 
3 6  RT  2 24

BATTISCOPA TD 
2   2 32

BATTISCOPA TD 
2 6   2 24

A  P  A P A
RECO ENDATIONS FOR INSTALLATION. 

RECO ANDATIONS POUR LINSTALLATION. 
E PFEHLUN EN F R DIE INSTALLATION.

Per la osa el ater ale rett cato s  rescr e na a n a    
As  i d a als  a ini  in   2  is i d. 

P  la s  d  a a  i  il a  alis  n in  ini  d  2 . 
F  di  V l n  d s s li n n a als is  in  ind s  n 2  s n.

2
H.4

Pe  s ec al  s on l  s  t tt   color  s  or na one  
T  il s a aila l  in all l s   d . 

Pi s s ial s dis ni l s dans s l s l s  s  d and . 
F il  a  B s ll n  in all n Fa n a .

AN OLARE RADONE 
CON PROFILO INCOLLATO 
33 33 RT  3 2 3 2

S s nds  ins alla i n  6  i k a la  sla s nly in  ll in  ndi i ns  
sid n ial n i n n s  ial n i n n s a  a  s   li  a  and in any as  in n s   is n  

la  assa   a y l ads  i la i n  ll ys i  a d ls.

T  an   6  i k a la  sla s is s i a l   ins alla i n n is in  s  
 sla s an  ins all d n ld s  a l  na al s n  and a i  laddin s  

i   n d  d lis   is in  nd lyin  .

A
i  is n  nd d  ins all s  sla s n a s d di ly  sin   s l s  ins alla i n 

s ly la    ndi i n  ll n     s d   i s s as nin    isi n  ansi n in s  
as ll as   ins alla i n in a dan    l s   ad . 

In s  as s  S s nds  s   lain s n a  i  a n n i nal i kn ss.

P  l  n  d s s ls  S s ns ill  l ilisa i n d s and s dall s d n  aiss  d  6  ni n   l  
s  sid n i l  l s n s ial s  a  l   i il n s i  dans d s n s n  yan  as l  assa  d  

a s l d s n ll s  d  a s  s d s.

La a  d  and s dall s d n  aiss  d  6  s  indi   la s  s  d s s ls is an s  
il s  ssi l  d  la s  s  d  i  s ls  d s n s n a  i  na ll  

a i  sans d i   a an  d li  l  s l s s a n .

A   
La s  d  s dall s di n  s  la a  s  n  d ns ill . 

En  n  s  s  a   dans l s  l s d  l a   d nd a  d  l i n i al  d  la a  ll  
d  s n s a  l   d  s  d  si i nn n  d s in s d  dila a i n. 

Dans s as  S s s  l ilisa i n d n s a   aiss  adi i nn ll .

S s l  di  V nd n  d  n Pla n in 6  S k  als B d n la  n   d n W n n s a  
 n  l i  ans  k  nd in d  Fall n  in B i n  in d n n k in  k n n n  

s n Las n and n sind . di  ni  n T ans a n i  Ha i d  a n d n.

Di  6  s a k n  n Pla n i n n si   di  V l n   i s and n n B d n l n  
Ein  l n  a  s nd n B d n l n a s a  Na s in  K a ik is  li  n  d n and n n B la  

d li n  ss n.

 A G  
V n d  V l n  di s  Pla n di k  a  d n Es  i d a a n. 

nd i  is  dass di  V l n  a  Es  in  a  n d  k n A s n  d s Es s s l s  a n  
n s in  lls ndi n A s n  n d  k k n A s n  d  D n n s n s i  n 

d  a n V l n  i  All in n. 
In di s n F ll n l  S s da  di  V nd n  n F ins in  in adi i n ll  S k .
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IMBALLAGGI

2 2  RT 9 mm 2 2 6 2 5 6 2 2
6 2  RT 9 mm 2 44 3 35 5 4 62

 RT 9 mm 2 2 2 5 4 6 44 335
6 6  RT  9 mm 3 22 4 43 2 92
3 6  RT  9 mm 26 25 4 5 4 2

sai  s   3 3  RT 9 mm 9 6 3 2 495
ad n  l  in lla  33 2  RT 2
ad n  l  in lla  33  RT 2
ad n  l  in lla  33 6  RT 4

An l ad n  l  in lla  33 33 RT 4
adin  3 6  

Ba is a al d k 2 6 4  l 2 46  l 5 9
Ba is a al d k 2 6 6  l 9 4 42  l 6 3

5 2  RT  mm 3 3 35 63 65
NEST 5 2  RT  mm 3 3 35 63 65

S a BRUSH 5 2  RT  mm 3 39 35 63 3
Ca i a  mm 3 3 35 63 65

25 5  mm 6 3 54 6 5 93
DEK 25 5 mm 6 3 54 6 5 93

P l   mm 3
P l  li  5 5  mm 6

 s ss   al nd  lis i  i al n

est mento n asta anca  W i  dy all il   R n s n  lan   W isss i  Wand i s n

Gres Porcellanato  P lain s n a   s a   F ins in

2 2  RT  mm 3 34 49 5 6 5 9 9

  orn to n casse  mens on  9  P  cm  Peso  
 2 2  s li d in a s. Di nsi ns a   29 6 4 6 35    W i  k  

2 2  RT  mm 3 34 49 5 6 5 5

2 2  RT  mm 3 34 49 5 42 2 2239

    orn to s  ca allett    o    car co ma   mens on  9  P  cm  Peso  
 2 2  s li d in s and n ainin  (    36   a  a ). Di nsi ns  29 5 56    W i  k  6

6 69



RESISTENTE AI RA I UV  COLORI STABILI NEL TE PO
R sis an   UV ays  las in  l  s a ili y 

R sis an  a  ay ns UV d s l s s a l s dans l  s 
UV s ndi  da a  Fa s a ili

IDEALE PER IL RISCALDA ENTO A PAVI ENTO 
Id al  nd  a in  

Id al   l  a a  a  s l 
Id al  di  F d n i n

PRODOTTO NEL RISPETTO DELL A BIENTE
P d d i  s    n i n n  

P d i  dans l  s  d  l n i nn n  
U l ndli s P d k

NON ASSORBE ODORI
D s n  a s  d s 

N a s  as l s d s 
A s i  k in  

PRODOTTO I NIFU O
P d i  i ni

F s

P  AGG  A  A    A A   P G   A PAG     A A G   
T  nd   ns l   si  . a i a.in  and .s s.  as ll as a  4   is a al . 

P  l s d in a i ns  ns l  l  si  . a i a.in   .s s.   la a  4  d   a al .  
F  i  In a i n n s n Si  i  di  W si s . a i a.in  nd .s s.  nd S i  4  di s s Ka al s.

LA CERAMICA. 
UNA SCELTA SICURA.



ANTIMACCHIA
La ceramica non teme macchie e 
non viene danneggiata con l’utilizzo 
di solventi e detergenti.

VERSATILE
La ceramica consente tante 
variazioni di stile e design, grazie 
all’ampia disponibilità di formati, 
spessori, finiture e tinte. Inoltre 
può essere utilizzata in qualsiasi 
ambiente, sia a pavimento che a 
rivestimento, in interno o esterno, in 
ambienti residenziali o pubblici.

INGELIVA
Il gres porcellanato resiste al gelo 
e a tutti gli attacchi degli agenti 
atmosferici, ed è quindi il prodotto 
ideale anche in ambienti esterni.

IGIENNICCAA
La ceraamicca èè facile dda ppuuuliirree, 
igienicca e ppraatica; basstaa uuun sseemmppliccee
detergeentee neeutro perr rriimmmuuoovveree loo 
sporcoo e faacillmente rritooornnnaa aaallaa ssuaaa 
bellezzza orrigiinaria.

SALUUBRREE
Grazie alle  suue carattterristtticchhee fifisiichhhee 
la ceraamicaa nnon rilasciaaa aaalccuunnaa 
sostannza nnocciva o VOOCC (sssosttaannzee 
organiiche vvolatili) neell’aammmbbiieentte inn 
cui vivviamoo. AAllo stesssooo mmmoodddo nnoonn 
emettee odoori..

RESIISTEENNTE AALLLLL’’UUSSSUURRAAA
Il gres porccelllanato è unnn mmmatteeriiale 
tecnicoo ulttra compattto, aalltaammmeentte 
resistente aall’’usura; soppppoorrtaaa bbenne 
calpesttio, uurtti, graffi ee ccaarrricchhii 
pesantti.

P  AGG  A  A    A A   P G  
T  nd   ns l   si  . a i a.in  and .s s.

P  l s d in a i ns  ns l  l  si  . a i a.in   .s s.  
F  i  In a i n n s n Si  i  di  W si s . a i a.in  nd .s s.

A  A

A A

A

A

A

G

P  

G
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G

G

G

A  

A

 G G
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GRADO DI VARIAZIONE CROMATICA. Ogni prodotto si caratterizza per un grado di stonalizzazione variabile da prodotto a prodotto, 

da colore a colore. Per stonalizzazione s’intende variazione di gradazione cromatica da piastrella a piastrella.

COLOUR SHADE VARIATION. Every product is characterised by colour-shading that can vary from one product to another and from one 
colour to another. When referring to colour-shading we refer to the chromatic variation of the tile surface. 

V2
Prodotto con leggera variazione cromatica

Product with a slight chromatic variation

Norma di riferimento: EN 14441 (ISO 13006) Allegato G - Piastrelle di ceramica pressate a secco con basso assorbimento d’acqua (E ≤ 0,5%)
Reference standard: EN 14441 (ISO 13006) Appendix G - Dry pressed ceramic tiles with low water absorption (Ev ≤ 0,5%) .

EN 14411 Allegato L Piastrelle di ceramica pressate a secco (E > 10 %) - Gruppo BIII GL (smaltate, glazed)
EN 14411 (ISO 13006) Appendix L Dry pressed ceramic tiles (Ev > 10 %)

CARATTERISTICHE TECNICHE
Technical characteristics . Caracteristiques techniques
Teknische eigenschaften

NORMA
Norms . Normes

Normen

REQUISITI RICHIESTI
Requirements . Conditions requisés

Geforderte eigenschaften

VALORE MEDIO SUPERGRES *
Average rating . Valeur moyenne

Durchschnittswert

7 cm ≤ N <15 cm N ≥ 15 cm

Lunghezza e larghezza dei lati . Lenght and width of the sides
Longuer et largeur de côtés . Länge und Breite

ISO 10545-2

R
E

T
T

IF
IC

A
T

I

± 0,4 mm ± 0,3 % ± 1,0 mm
Conforme . According to

Conforme . Gemäss

Rettilineità degli spigoli . Straightness
Equerrage des angles . Kantengeradheit

± 0,4 mm ± 0,3 % ± 0,8 mm
Conforme . According to

Conforme . Gemäss

Ortogonalità** . Rectangularity**
Orthogonalité . Rechtwinkligkeit

± 0,4 mm ± 0,3 % ± 1,5 mm
Conforme . According to

Conforme . Gemäss

Planarità . Flatness
Planéité . Planität

± 0,6 mm ± 0,4 % ± 1,8 mm
Conforme . According to

Conforme . Gemäss

Spessore . Thickness
Epaisseur . Stärke

ISO 10545-2 ± 0,5 mm ± 5 % ± 0,5 mm
Conforme . According to

Conforme . Gemäss

Assorbimento % d’acqua . Water absorption
Absorption d’eau . Wasseraufnahme

ISO 10545-3 EV ≤ 0,5% Conforme . According to
Conforme . Gemäss

Determinazione della resistenza a flessione e della forza di rottura
Flexion and break resistance
Résistance à la flexion et à la force de ropture
Biegefestigkeit und Bruchlast

ISO 10545-4

Spessore
Thickness
Epaisseur

Stärke

≥ 7,5 mm
S ≥ 1300 
R ≥ 35 N/mm2 Conforme . According to

Conforme . Gemäss
< 7,5 mm

S ≥ 700 N 
R ≥ 35 N/mm2

Determinazione della resistenza all’abrasione
Abrasion Resistance
Résistance à l’abrasion
Abriebfestigkeit

ISO 10545-6 ≤ 175 mm3
Conforme . According to

Conforme . Gemäss

Coefficiente di espansione termica lineare tra 20° e 100° C
Linear thermal expansion 20°C to 100°C
Dilatation thermique linéaire entre 20°C et 100°C
Lineare Waerme-ausdehnung zwischen 20°C und 100°C

ISO 10545-8
Metodo di prova disponibile . Test method available
Méthode d’assai disponible . Prüfverfahren verfügbar

Conforme . According to
Conforme . Gemäss

Resistenza agli sbalzi termici . Thermal shock resistance
Résistance aux écarts de Température . Temperaturwechselbestaendigkeit

ISO 10545-9
Metodo di prova disponibile . Test method available
Méthode d’assai disponible . Prüfverfahren verfügbar

Conforme . According to
Conforme . Gemäss

Resistenza al gelo . Frost resistance
Résistence au gel . Frostbeständigkeit

ISO 10545-12
Metodo di prova disponibile . Test method available
Méthode d’assai disponible . Prüfverfahren verfügbar

Conforme . According to
Conforme . Gemäss

Determinazione della resistenza chimica . Chemical resistance
Résistance chimique . Chemikalienbeständigkeit

ISO 10545-13 B min.
A
LA
HA

Reazione al fuoco . Reaction to fire
Réaction au feu . Brendverhalten

-
Classe A1 o A1 fl . Class A1 o A1 fl

Classe A1 ou A1 fl . Klasse A1 oder A1 fl
Conforme . According to

Conforme . Gemäss

Determinazione della resistenza alle macchie . Resistance to staining
Résistance aux taches . Beständigkeit gegen Fleckenbil

ISO 10545-14
Classe 3 minimo . Class 3 min

Classe 3 min . Klasse 3 min 
Conforme . According to

Conforme . Gemäss

Resistenza allo scivolamento . Slip resistance
Résistance au glissement . Bestimmung der Rutschemmungsfähigkeit

EN 16165
(Previously DIN 51130)

Classificazione R . Classification R
Evaluación R R . Klassifizierung R R9

Resistenza allo scivolamento - coefficiente di attrito dinamico (DCOF)
Slip resistance - dynamic friction coefficient
Résistance au glissement - resistance de frottement dynamique
Bestimmung der Rutschemmungsfähigkeit - dynamischer reibungskoeffizient

ANSI A 326.3 ≥ 0,42 wet
Conforme . According to

Conforme . Gemäss

Coefficiente di attrito dinamico . Dynamic friction coefficient 
Resistance de frottement dynamique . Dynamischer reibungskoeffizient

METODO
B.C.R.A.

D.M.I. Giugno 1989 n.236 (μ > 0,40)
Conforme . According to

Conforme . Gemäss

GRUPPO B la GRUPPO B III GL

Gres Porcellanato  P lain s n a
s a   F ins in

est mento n asta anca  W i  dy all il s
R n s n  lan   W isss i  Wand i s n

Valori riferiti ai fondi. Le caratteristiche tecniche fanno riferimento al formato nominale delle piastrelle espresso in mm. 

These values refer to the bottoms. The technical characteristics refer to the nominal size of tiles expressed in mm
Valeurs se référant aux fonds. Les caractéristiques techniques se réfèrent au format nominal des carreaux exprimé en mm. 
Werte bezogen auf Grundliesen. Die Angaben beziehen sich auf die Nenngröße der Fliesen in mm.

Se non indicato diversamente, i valori delle prove tecniche si riferiscono alla superficie naturale.

Unless otherwise indicated, the values of technical tests refer to the natural surface finish.
Sauf indication contraire, les valeurs des tests techniques se rapportent à la surface naturelle.
Wenn nicht anders angegeben beziehen sich die Werte der technischen Tests auf die natürliche Oberfläche.

Per piastrelle rettangolari che abbiano il lato maggiore L ≥ 60 cm, e rapporto tra i lati ≥ 3, la misurazione dell’ortogonalità deve venire condotta solo sul lato corto. 

For rectangular tiles with longest side L  60 cm and a ratio length/width L/W 3, the measurement of orthogonality should only be carried out on short edges.
Pour les carreaux rectangulaires qui ont le côté le plus long L  60 cm, et le rapport entre les côtés 3, la mesure de l'orthogonalité se fait seulement sur le côté le plus court.
Bei rechteckigen Fliesen, mit der längsten Seite L  60 cm und einem Seitenverhältnis von 3 darf die Messung der Rechteckigkeit nur an der kurzen Seite durchgeführt werden.

*

**

CARATTERISTICHE TECNICHE
Technical characteristics . Caracteristiques techniques
Teknische eigenschaften

NORMA
Norms . Normes

Normen

REQUISITI RICHIESTI
Requirements . Conditions requisés

Geforderte eigenschaften

VALORE MEDIO SUPERGRES *
Average rating . Valeur moyenne

Durchschnittswert

Lunghezza e larghezza dei lati . Lenght and width of the sides
Longuer et largeur de côtés . Länge und Breite

ISO 10545-2

R
E

T
T

IF
IC

A
T

I

± 0,4 mm ± 0,3 % ± 1,0 mm
Conforme . According to

Conforme . Gemäss

Rettilineità degli spigoli . Straightness
Equerrage des angles . Kantengeradheit

± 0,4 mm ± 0,3 % ± 0,8 mm
Conforme . According to

Conforme . Gemäss

Ortogonalità** . Rectangularity**
Orthogonalité . Rechtwinkligkeit

± 0,4 mm ± 0,3 % ± 1,5 mm
Conforme . According to

Conforme . Gemäss

Planarità . Flatness
Planéité . Planität

± 0,6 mm ± 0,4 % ± 1,8 mm
Conforme . According to

Conforme . Gemäss

Lunghezza e larghezza dei lati . Lenght and width of the sides
Longuer et largeur de côtés . Länge und Breite

ISO 10545-2

N
O

N
 R

E
T

T
IF

IC
A

T
I

± 0,9 mm ± 0,6 % ± 2,0 mm
Conforme . According to

Conforme . Gemäss

Rettilineità degli spigoli . Straightness
Equerrage des angles . Kantengeradheit

± 0,8 mm ± 0,5 % ± 1,5 mm
Conforme . According to

Conforme . Gemäss

Ortogonalità** . Rectangularity**
Orthogonalité . Rechtwinkligkeit

± 0,8 mm ± 0,5 % ± 2,0 mm
Conforme . According to

Conforme . Gemäss

Planarità . Flatness
Planéité . Planität

± 0,8 mm ± 0,5 % ± 2,0 mm
Conforme . According to

Conforme . Gemäss

Spessore . Thickness
Epaisseur . Stärke

ISO 10545-2 ± 0,5 mm ± 10 % ± 0,5 mm
Conforme . According to

Conforme . Gemäss

Assorbimento % d’acqua . Water absorption
Absorption d’eau . Wasseraufnahme

ISO 10545-3 EV > 10% Conforme . According to
Conforme . Gemäss

Determinazione della resistenza a flessione e della forza di rottura
Flexion and break resistance
Résistance à la flexion et à la force de ropture
Biegefestigkeit und Bruchlast

ISO 10545-4

Spessore
Thickness
Epaisseur

Stärke

≥ 7,5 mm
S ≥ 600 N 
R ≥ 15 N/mm2

Conforme . According to
Conforme . Gemäss

Determinazione della resistenza al cavillo
Crazing resistance
Résistance aux craquelures
Haarriß-Beständigkeit

ISO 10545-11
Richiesta . Required
Requise . Enforderlich

Conforme . According to
Conforme . Gemäss

Determinazione della resistenza chimica . Chemical resistance
Résistance chimique . Chemikalienbeständigkeit

ISO 10545-13
GB minimo (GL) . GB min (GL)

GB min (GL) . GB min (GL)
Conforme . According to

Conforme . Gemäss

Determinazione della resistenza alle macchie . Resistance to staining
Résistance aux taches . Beständigkeit gegen Fleckenbil

ISO 10545-14
Classe 3 minimo . Class 3 min

Clase 3 min . Klasse 3 min  
Conforme . According to

Conforme . Gemäss

Reazione al fuoco . Reaction to fire
Réaction au feu . Brendverhalten

Classe A1 o A1 fl . Class A1 o A1 fl
Clase A1 ou A1 fl . Klasse A1 oder A1 fl

Conforme . According to
Conforme . Gemäss

4 5
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.  
Any breach thereof will be dealt with under the provisions provided by such law.
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Office: Strada Statale 467, 34

42013 Casalgrande (RE) Italy

Ph. +39 0522 997411

Fax Export +39 0522 997415

Fax Italia +39 0522 997494

Warehouse  

Via dell’industria, 1 Villaggio Macina

42013 Salvaterra di Casalgrande (RE) Italy

info@supergres.com  
www.supergres.com
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